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See the notice on TED website

515528-2026 - Konkursas
Lenkija – Serveriai – Dostawa fabrycznie nowych serwerów wraz z niezbędnym wyposażeniem, 
oprogramowaniem układowym, licencjami, gwarancją producenta oraz dokumentacją techniczną
OJ S 141/2026 24/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Krakowski Holding Komunalny S. A. w Krakowie
E. paštas: przetargi@khk.krakow.pl
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Dostawa fabrycznie nowych serwerów wraz z niezbędnym wyposażeniem, 
oprogramowaniem układowym, licencjami, gwarancją producenta oraz dokumentacją 
techniczną
Aprašymas: 1.Przedmiotem zamówienia jest zakup wraz z dostawą fabrycznie nowych 
serwerów wraz z niezbędnym wyposażeniem, oprogramowaniem układowym, licencjami, 
gwarancją producenta oraz dokumentacją techniczną. 2. Oferowana przez Wykonawcę 
realizacja przedmiotu zamówienia nie może obejmować: 2.1. produktów ICT, usług ICT lub 
procesów ICT wskazanych w rekomendacji, o której mowa w art. 33 ust. 4 ustawy z 5 lipca 
2018 r. o krajowym systemie cyberbezpieczeństwa (Dz.U. z 2026 r. poz. 20 ze zm.), 
stwierdzającej ich negatywny wpływ na podstawowy interes bezpieczeństwa państwa; 2.2. 
produktu ICT, którego typ został określony w decyzji w sprawie uznania dostawcy za dostawcę 
wysokiego ryzyka, o której mowa w art. 67b ust. 15 ustawy z 5 lipca 2018 r. o krajowym 
systemie cyberbezpieczeństwa, lub usługi ICT, lub procesu ICT, określonych w tej decyzji – 
pod rygorem odrzucenia oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 17 i 19 ustawy Pzp. 3.9. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik 1 do SWZ.
Procedūros identifikatorius: 94f960ed-8727-4e88-aa37-1349a43a2072
Vidaus identifikatorius: OZP-271-PN-21/2026
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 48820000 Serveriai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 48800000 Informacinės sistemos ir serveriai, 30211300 
Kompiuterių platformos, 30233141 Perteklinis nepriklausomų diskų masyvas (RAID)

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Zakład Termicznego Przekształcania Odpadów, ul. J. Giedroycia 23  
Miestas: Kraków
Pašto kodas: 31-981
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Kraków (PL213)

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/515528-2026
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Šalis: Lenkija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
Postępowanie prowadzone jest na podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych, zwaną dalej „PZP”, w trybie przetargu nieograniczonego -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Sustabdyta verslo veikla: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 6 ustawy 
Pzp
Korupcija: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Sukčiavimas: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp Dotyczy 
art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt2 ustawy Pzp 
Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 2 i 3 ustawy Pzp
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c ustawy Pzp
Nemokumas: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Išimtinai nacionaliniai pašalinimo pagrindai: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp Dotyczy 
art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Dotyczy art. 108 ust. 2 ustawy Pzp 10.6. Dodatkowo, z 
postępowania wyklucza się Wykonawcę, wobec którego zachodzą przesłanki wykluczenia na 
podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514), zwanej dalej „ustawą z 13 
kwietnia”. Zgodnie z w/w podstawą prawną, z postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego wyklucza się: 10.6.1. Wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z 13 kwietnia; 10.6.2. Wykonawcę oraz uczestnika 
konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 644 
z późn. zm.) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym 
od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z 13 
kwietnia; 10.6.3. Wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w 
rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (t.j. Dz. U. z 
2023 r. poz. 120 z późn. zm.), jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką 
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jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 ustawy z 13 kwietnia. 10.7. Dodatkowo, z postępowania wyklucza się Wykonawcę (a 
także podwykonawcę, dostawcę lub podmiot, na którego zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia), wobec którego zachodzą przesłanki wykluczenia wynikające 
bezpośrednio z przepisów art. 5k rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, tj.: 10.7.1. Zakazuje się udzielania lub 
dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 
lit. a)-e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, 
art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 
dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub 
z udziałem: a) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób 
prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; 
lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) lub b) 
niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności 
polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy 
przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 10.7.2. Na zasadzie odstępstwa od pkt. 
10.7.1 właściwe organy mogą zezwolić na udzielenie i dalsze wykonywanie zamówień, których 
przedmiotem jest: a) eksploatacja, utrzymanie, likwidacja potencjału jądrowego do zastosowań 
cywilnych i gospodarowanie odpadami promieniotwórczymi pochodzącymi z tego potencjału, 
zaopatrzenie go w paliwo, ponowne przetwarzanie paliwa i zapewnienie jego bezpieczeństwa, 
oraz kontynuacja projektowania, budowy i oddania do eksploatacji potrzebne do ukończenia 
cywilnych obiektów jądrowych, a także dostawa prekursorów do wytwarzania medycznych 
radioizotopów i na potrzeby podobnych zastosowań medycznych, technologii krytycznych na 
potrzeby monitorowania promieniowania środowiskowego, jak również współpraca w 
dziedzinie cywilnego wykorzystania energii jądrowej, w szczególności w dziedzinie badań i 
rozwoju; b) współpraca międzyrządowa w ramach programów kosmicznych; c) dostarczanie 
absolutnie niezbędnych towarów lub świadczenie absolutnie niezbędnych usług, które mogą 
być dostarczane lub świadczone wyłącznie przez osoby, o których mowa w ust. 1, lub których 
dostarczenie lub świadczenie w wystarczającej ilości lub w wystarczającym wymiarze mogą 
zapewnić wyłącznie osoby, o których mowa w ust. 1; d) funkcjonowanie przedstawicielstw 
dyplomatycznych i konsularnych Unii i państw członkowskich w Rosji, w tym delegatur, 
ambasad i misji, lub organizacji międzynarodowych w Rosji korzystających z immunitetów 
zgodnie z prawem międzynarodowym; e) zakup, przywóz lub transport gazu ziemnego i ropy 
naftowej, w tym produktów rafinacji ropy naftowej, a także tytanu, aluminium, miedzi, niklu, 
palladu i rudy żelaza z Rosji lub przez Rosję do Unii. 10.7.3. Zainteresowane państwo 
członkowskie informuje pozostałe państwa członkowskie oraz Komisję o każdym zezwoleniu 
udzielonym na podstawie niniejszego artykułu w terminie dwóch tygodni od udzielenia 
zezwolenia.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
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Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Dotyczy art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 7 ustawy Pzp
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Susitarimas su kreditoriais: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Bankrotas: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 8 - 
10 ustawy Pzp

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Dostawq fabrycznie nowych serwerów wraz z niezbędnym wyposażeniem, 
oprogramowaniem układowym, licencjami, gwarancją producenta oraz dokumentacją 
techniczną
Aprašymas: 1. Przedmiotem zamówienia jest zakup wraz z dostawą fabrycznie nowych 
serwerów wraz z niezbędnym wyposażeniem, oprogramowaniem układowym, licencjami, 
gwarancją producenta oraz dokumentacją techniczną. 2. Oferowana przez Wykonawcę 
realizacja przedmiotu zamówienia nie może obejmować: 2.1. produktów ICT, usług ICT lub 
procesów ICT wskazanych w rekomendacji, o której mowa w art. 33 ust. 4 ustawy z 5 lipca 
2018 r. o krajowym systemie cyberbezpieczeństwa (Dz.U. z 2026 r. poz. 20 ze zm.), 
stwierdzającej ich negatywny wpływ na podstawowy interes bezpieczeństwa państwa; 2.2. 
produktu ICT, którego typ został określony w decyzji w sprawie uznania dostawcy za dostawcę 
wysokiego ryzyka, o której mowa w art. 67b ust. 15 ustawy z 5 lipca 2018 r. o krajowym 
systemie cyberbezpieczeństwa, lub usługi ICT, lub procesu ICT, określonych w tej decyzji – 
pod rygorem odrzucenia oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 17 i 19 ustawy Pzp. 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik 1 do SWZ.
Vidaus identifikatorius: OZP-271-PN-21/2026

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 48820000 Serveriai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 48800000 Informacinės sistemos ir serveriai, 30211300 
Kompiuterių platformos, 30233141 Perteklinis nepriklausomų diskų masyvas (RAID)

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Zakład Termicznego Przekształcania Odpadów, ul. J. Giedroycia 23  
Miestas: Kraków
Pašto kodas: 31-981
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Šalis: Lenkija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 60 Dienos

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
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Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Cena brutto
Aprašymas: Cena brutto – 100 %

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1347847

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1347847
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 24/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 90 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 24/08/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1347847
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Warunki dotyczące realizacji zamówienia określono 
w dokumentach zamówienia, w szczególności w załaczniku nr 3 do SWZ.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Zasady finansowe określonow w projektowanych postanoweniach umowy 
będących załacznikiem do SWZ.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: Środki ochrony prawnej określone w Dziale IX PZP 
przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1347847
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1347847
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1347847
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konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, 
o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 
Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza 
progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a; 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
dnia zamieszczenia ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż 
progi unijne. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Krakowski Holding Komunalny S. A. w Krakowie
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Krakowski Holding Komunalny S. A. w Krakowie

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Krakowski Holding Komunalny S. A. w Krakowie
Registracijos numeris: NIP: 6791862817
Registracijos numeris: REGON: 351118089
Pašto adresas: ul. Jana Brożka
Miestas: Kraków
Pašto kodas: 30-347
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Šalis: Lenkija
E. paštas: przetargi@khk.krakow.pl
Telefono numeris: 122691510
Interneto adresas: https://khk.krakow.pl/pl/bip/ogloszenia-i-przetargi/zamowienia-publiczne/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Krajowa Izba Odwoławcza
Registracijos numeris: 5262239325
Pašto adresas: ul. Postępu 17a
Miestas: Warszawa

mailto:przetargi@khk.krakow.pl
https://khk.krakow.pl/pl/bip/ogloszenia-i-przetargi/zamowienia-publiczne/
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Pašto kodas: 02-676
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
E. paštas: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono numeris: (22)4587801
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 2a5a1133-bb8b-45ee-ab14-7e30c2ed0cbd  -  02
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 23/07/2026 10:00:02 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: lenkų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 515528-2026
OL S numeris: 141/2026
Paskelbimo data: 24/07/2026
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